




Conserve este manual para futuras referencias. Este manual debe considerarse una parte 
permanente del producto y permanecer con él. Este manual debe estar disponible para 
cualquier persona que opere el(|os) producto(s) que cubre. Este manual debe permanecer 
con el/los producto(s) que cubre si se vende a un nuevo propietario. Si el manual se daña, 
pierde o se vuelve inutilizable, puede descargar una nueva copia de las páginas de 
productos en www.simpsoncleaning.com o contactar al servicio de atención al cliente 
llamando al 1-877-362-4271.

Anote el número de modelo, número de serie y fecha de compra de este producto en los 
espacios provistos a continuación, luego guarde este manual con el/los recibo(s) de 
compra para referencia futura.







Este manual contiene información e instrucciones importantes de seguridad. No opere este 
producto hasta que haya leído y comprendido completamente todas las instrucciones de 
seguridad, operación y mantenimiento enumeradas en este manual. El incumplimiento de 
la información contenida en este manual resultará en daños a la propiedad, lesiones y/o 
muerte.

NOTA: Las advertencias y precauciones discutidas en este manual no pueden cubrir todas 
las condiciones y situaciones que puedan ocurrir. El operador debe comprender que la 
conciencia y la precaución son factores que no pueden incorporarse en este producto y, 
por lo tanto, deben ser ejercidos por el operador.

Junto con este manual, asegúrese de leer todas las instrucciones adicionales 
proporcionadas tanto en como con el producto, equipos adjuntos, accesorios y el motor 
que impulsa el producto. Preste mucha atención a todas las reglas de seguridad 
adicionales y las instrucciones sobre los procedimientos adecuados de arranque, 
funcionamiento y apagado. Utilice siempre cualquier indumentaria de protección 
recomendada que pueda ser necesaria para operar el equipo de manera segura.

Asegúrese de comprender los símbolos de seguridad y las definiciones que se enumeran a 
continuación. Cada símbolo contiene una de estas cuatro palabras: PELIGRO, 
ADVERTENCIA, PRECAUCIÓN, AVISO, que indican diferentes niveles de gravedad del 
peligro. Estos símbolos se utilizan a lo largo de este manual y van seguidos de información 
sobre un peligro específico, las consecuencias del peligro e instrucciones sobre cómo 
evitarlo. No prestar atención a estos símbolos ni seguir las instrucciones que los 
acompañan dará lugar a daños materiales, lesiones y/o la muerte.



La Agencia de Protección Ambiental (y la Junta de Recursos del Aire de California para 
generadores certificados según normas de CA) exige que este generador cumpla con los 
estándares de emisiones de escape y evaporativas. Localice Ia calcomanía de 
conformidad de emisiones en el motor para determinar qué estándares cumple el 
generador y qué garantía aplica. Este generador está certificado para funcionar con 
gasohna.
El sistema de control de emisiones incluye los siguientes componentes (si está equipado):

Sistema de inducción de aire Sistema de encendido 
•  Tubo de admisión o múltiple • Bujía
•  Limpiador de aire • Módulo de encendido 

Sistema de Combustible Sistema de escape
•  Carburador • Colector de escape 
•  Tanque y tapón de combustible • Silenciador
•  Líneas de combustible • Válvula de aire pulsado 
•  Líneas de ventilación evaporativa • Catalizador
•  Depósito de carbono

•  En algunas zonas, se requiere que los generadores estén registrados en las empresas
de servicios públicos locales.

•  Si el generador se utiliza en una obra de construcción, puede haber normativas
adicionales que deben observarse.

•  Puede haber normativas federales y/o estatales adicionales de la Administración de
Seguridad y Salud Ocupacional (OSHA), códigos locales u ordenanzas que se 
apliquen al uso previsto del generador. Consulte a un electricista calificado, inspector 
eléctrico o la agencia local con jurisdicción en su área.

•  Toda la información de esta publicación se basó en la información más reciente del 
producto disponible al momento de la impresión. The FNA Group se reserva el derecho
de cambiar, alterar y/o mejorar el producto y este documento en cualquier momento, 
sin previo aviso y sin incurrir en ninguna obligación.

•  Las imágenes y figuras de este manual deben utilizarse únicamente como referencia.
Puede haber diferencias entre las imágenes y figuras y el producto físico.

•  Este generador puede estar equipado con un silenciador antichispas. Si está equipado,
el propietario/operador debe mantener el antichispas en condiciones de 
funcionamiento efectivas. En el Estado de California, la ley exige un antichispas 
(Sección 4442 del Código de Recursos Públicos de California). Otros estados pueden 
tener leyes similares. Las leyes federales se aplican en tierras federales.



Siga los pasos descritos en esta sección para desempaquetar y ensamblar su generador. 
Si tiene alguna pregunta sobre el desempaquetado o ensamblaje de su generador, tenga 
listo su número de modelo y número de serie, luego contacte al servicio al cliente al 
1-877-362-4271 o envíe un correo electrónico a cservice@fna-group.com.

1. Coloque la caja de envío sobre una superficie sólida y plana. 
2. Corte con cuidado la parte superior del cartón.
3. Corte con cuidado cada esquina del cartón de arriba a abajo. 
4. Coloque cada lado del cartón plano en el suelo.
5. Retire todo del cartón.

Deslice el eje a través de la rueda, la primera arandela, el orificio de montaje del bastidor y 
la segunda arandela. Luego inserte el clip a través del orificio del eje para asegurar el 
conjunto. Este proceso debe realizarse en ambos lados del generador.
NOTA: Las ruedas del generador no están diseñadas para uso en carretera.



Soporte de montaje: Si las patas de goma no están instaladas en el soporte, deslice 
ambos tornillos M6x18 a través de las patas de goma y luego a través del soporte, 
y apriete las tuercas M6 en los tornillos para fijar los conjuntos.
Instalación del soporte ensamblado: Deslice ambos tornillos M8x16 a través del 
soporte y el bastidor, luego apriete las tuercas M8 en los tornillos para fijar el conjunto.



1. Coloque el mango (1) en los receptáculos del bastidor del generador.
2. Deslice las espigas de chaveta (2) a través del receptáculo y el mango. Asegure con 
los pasadores de chaveta (3).



La batería incluida con el generador es una batería de 12 voltios, 11 Ah, estilo tractor de 
jardín. Para conectar la batería, deberá instalar los cables de la batería siguiendo los pasos 
que se describen a continuación.

1. Retire las cubiertas de los bornes de la batería (si
corresponde).

2. Conecte el cable rojo (1) al borne positivo (+) de la
batería con el tornillo y la tuerca suministrados.

3. Conecte el cable negro (2) al borne negativo (-) de
la batería con el tornillo y la tuerca suministrados.

4. Asegúrese de que tanto las conexiones positivas
como las negativas estén seguras.

5. Deslice las fundas de goma sobre ambos
terminales y el hardware de conexión.









1. Bastidor
2. Caja del filtro de aire del motor 
3. Bujía
4. Panel de control 
5. Alternador
6. Batería
7. Varilla medidora de aceite del motor 
8. Tapa del depósito de combustible 
9. Parachispas (si está equipado)
10. Soporte de sujeción
11. Conexión de entrada de propano (GLP) (si está equipado)







El cuentahoras registra el tiempo que el generador está en funcionamiento. El icono de 
reloj de arena parpadea cuando el motor está en marcha para indicar que el medidor está 
registrando las horas de operación. La pantalla digital de tiempo muestra las horas 

´
de 

operación registradas. Para la ubicación del cuentahoras, consulte la sección UBICACION 
DE COMPONENTES de este manual.

La función de control de ralentí reduce automáticamente la velocidad del motor cuando no 
hay carga eléctrica en el generador. La menor velocidad de ralentí del motor ahorra 
combustible, reduce el desgaste del motor y disminuye el ruido. La velocidad del motor 
aumentará automáticamente cuando se aplique una carga eléctrica al generador.
Para activar la función de control de ralentí, encienda el interruptor de control de ralentí. 
Para desactivar la función de control de ralentí, apague el interruptor de control de ralentí. 
Para la ubicación del interruptor de control de ralentí, consulte la sección PANELES DE 
CONTROL de este manual. La función de control de ralentí debe estar apagada antes de 
arrancar o detener el generador. Permita siempre que el motor se caliente y que el ralentí 
se estabilice antes de encender el interruptor de control de ralentí o conectar una carga 
eléctrica al generador.



El escape del motor contiene monóxido de carbono, un gas venenoso, inodoro e incoloro. 
Hacer funcionar un motor en interiores puede causar la muerte en minutos. Nunca utilice 
este producto dentro de una casa, garaje o cualquier otro tipo de recinto, incluso con 
puertas y ventanas abiertas. Haga funcionar el motor en el exterior al menos a 20 pies (6 
metros) de ventanas, puertas y rejillas de ventilación. Considere cuidadosamente la 
dirección del viento y las corrientes de aire al utilizar este producto en exteriores para evitar 
inhalar los gases de escape del motor. Utilice siempre un detector de monóxido de carbono 
en cualquier edificio habitado cerca del motor en funcionamiento.



Antes de arrancar el motor, retire cualquier suciedad o residuo excesivo de las rejillas de 
ventilación, el escape y las áreas del arrancador de retroceso. Luego, verifique si hay 
piezas sueltas o dañadas, fugas de aceite o combustible, y/o cualquier otra condición que 
pueda afectar el funcionamiento adecuado. Repare o reemplace inmediatamente todas las 
piezas dañadas o defectuosas. Mantenga siempre todas las protecciones de seguridad en 
su lugar y en buen estado de funcionamiento. Por razones de seguridad, el fabricante 
recomienda que todo mantenimiento y reparación sea realizado por un centro de servicio 
autorizado. Nunca mueva o incline el generador mientras esté en funcionamiento. Utilice el 
generador únicamente para su propósito previsto. Si tiene preguntas sobre el uso 
adecuado de su generador, comuníquese con el servicio al cliente al 1-877-362-4271 o 
cservice@fnagroup.com.



La puesta a tierra del generador ayuda a prevenir descargas eléctricas si se desarrolla una 
condición de falla a tierra en el generador o en los dispositivos eléctricos conectados. La 
puesta a tierra adecuada también ayuda a disipar la electricidad estática, que a menudo se 
acumula en dispositivos sin conexión a tierra. La puesta a tierra de un generador con kit de 
ruedas instalado es especialmente importante. Los generadores cubiertos en este manual 
tienen dos terminales de tierra, uno en el bastidor y otro en los paneles de control. Para 
la(s) ubicación(es) de terminales de tierra, consulte la sección UBICACIÓN DE 
COMPONENTES de este manual. Se recomienda encarecidamente que consulte la NEC 
250.34 (secciones A, B y C) y/o consulte con un electricista local los requisitos de puesta a
tierra en su área antes de operar el generador.

No intente retroalimentar energía a su casa desde el generador. La retroalimentación es 
intentar alimentar su hogar conectando el generador a un enchufe de pared. La 
retroalimentación puede dañar dispositivos eléctricos en su hogar, iniciar un incendio 
eléctrico y causar lesiones graves o la muerte a trabajadores de servicios públicos y otras 
personas en su red eléctrica.
Se recomienda utilizar un conmutador de transferencia al conectar un generador 
directamente al sistema eléctrico de un edificio. Las conexiones de un generador portátil al 
sistema eléctrico de un edificio deben ser realizadas por un electricista calificado y en 
estricto cumplimiento de todos los códigos y leyes eléctricas nacionales y locales.





1. Verificar el aceite con el generador en
una superficie nivelada y el motor 
apagado.

2. Desenroscar la varilla medidora de
aceite del motor y sacarla, luego limpiar 
la varilla.

3. Colocar la varilla limpia en el cuello de
llenado pero no enroscarla, dejarla 
reposar sobre el cuello de llenado.

4. Retirar la varilla del cuello de llenado y
verificar el nivel de aceite. El nivel de 
aceite debe estar entre los límites 
superior e inferior de aceite en la varilla.

5. Si el nivel es bajo, agregue el aceite
recomendado al cárter hasta que el nivel 
alcance el límite superior en la varilla 
medidora. Consulte el manual del motor 
para el aceite recomendado.

6. Instale la varilla medidora y apriete la
tapa enroscándola en el cuello de 
llenado.





Es importante evitar que se formen depósitos de goma en partes esenciales del sistema de 
combustible, como el carburador, filtro de combustible, manguera de combustible o tanque 
durante el almacenamiento. Los combustibles mezclados con alcohol (también llamados 
gasohol, etanol o metanol) atraen humedad, lo que provoca separación y formación de 
ácidos durante el almacenamiento. El combustible ácido y los depósitos de goma pueden
dañar el sistema de combustible del motor durante el almacenamiento. Los efectos del 
combustible viejo, rancio o contaminado no están cubiertos por la garantía.

NOTA: El uso de un estabilizador de combustible al almacenar gasolina ayudará a prevenir 
problemas relacionados con el alcohol etílico en los motores de equipos de energía 
exterior. Siempre siga las instrucciones proporcionadas por el fabricante del estabilizador 
de combustible para mezclar y usar correctamente.

1. Verificar el combustible con el generador en una superficie nivelada y con el motor
apagado.

2. Lea el indicador de combustible (si está equipado) y llene el depósito de combustible si 
es necesario. Para la ubicación del indicador de combustible, consulte la sección

´UBICACION DE COMPONENTES de este manual.
3. No utilice gasolina que tenga más de 30 días. Use únicamente gasolina regular sin

plomo limpia y fresca con un índice de octanaje mínimo de 87. No mezcle aceite con 
gasolina. No utilice gasolina que contenga más del 10% de alcohol etílico. E15, E20 y 
E85 no son combustibles aprobados y no deben utilizarse.

4. No llene el tanque de combustible por encima del nivel máximo para permitir la 
expansión del combustible. Para la capacidad de combustible, consulte la sección
ESPECIFICACIONES de este manual.







El tanque de propano solo debe conectarse al generador una vez que haya estado 
apagado durante un mínimo de cinco minutos para permitir que la temperatura del motor 
disminuya. No coloque ni conecte el tanque en proximidad cercana al silenciador del 
motor.

1.Asegúrese de que todas las cargas estén 
desconectadas del generador y que el motor 
haya estado apagado durante un mínimo de 
cinco minutos.
2. Enrosque la manguera de propano en el 
accesorio de propano ubicado en el cuerpo 
del generador. Apretar.
3. Girar la válvula de combustible a la 
posición PROPANO.



4. Enroscar el conector de manguera al 
tanque de propano. Abrir completamente la 
válvula del tanque.
5. Cambiar el interruptor de control del 
motor a ENCENDIDO.
6. Ajuste el cebador del motor según sea 
necesaño.
7. Presione el botón ENGINE START para 
arrancar el motor -O- tire suavemente del 
retractor del arrancador hasta sentir 
resistencia, luego tire enérgicamente para 
arrancar el motor.
8. Ajuste el cebador a la posición 
ABIERTO o FUNCIONAMIENTO.



Su generador puede estar equipado con receptáculos de interruptor de circuito por falla a 
tierra (GFCI). El propósito de estos dispositivos es protegerlo de descargas eléctricas en 
caso de que haya una falla eléctrica en sus dispositivos conectados.
El GFCI monitorea la cantidad de corriente que fluye hacia y regresa desde su dispositivo 
conectado. Si la cantidad de corriente que regresa es menor que la que fluye hacia el 
dispositivo, el GFCI se "activará", deteniendo instantáneamente el flujo de electricidad. Si 
el GFCI se activa continuamente cuando un dispositivo está conectado, esto indica que 
existe una falla eléctrica dentro del dispositivo y debe ser revisado por un técnico eléctrico 
calificado antes de su uso posterior. Es imperativo que pruebe la(s) unidad(es) GFCI cada 
vez que se vaya a utilizar el generador.

Probar elllos receptáculo(s) GFCI
1. Encienda el generador como se indica en las páginas 25 y 26.
2. Gire el/los interruptor(es) a la posición ENCENDIDO si están en la posición 
APAGADO.
3. Presione el botón TEST (1) en el/los receptáculo(s) GFCI. Debería escuchar un sonido 
de "clic" o "chasquido" y el indicador LED (2) se iluminará (si está equipado).
4. Presione el botón RESET (3) para energizar el receptáculo; el LED se apagará.
Si la prueba anterior falla, descontinúe el uso del generador hasta que pueda ser atendido 
por un técnico de servicio calificado.



1. Permita que el motor se caliente y que el ralentí se estabilice antes de conectar
cualquier dispositivo.

2. lnspeccione el cable de alimentación en busca de daños antes de usar. No conecte
ningún dispositivo eléctrico con cables o enchufes que muestren signos de daño por 
aplastamiento, corte, calor u otros. Nunca utilice cables que estén enrollados; 
sı̇empre desenrolle los cables antes de usarlos.

3. Asegúr se de que los dispositivos eléctricos estén apagados antes de conectarlos al
generador.

1. Antes de conectar cualquier dispositivo, debe asegurarse de que su generador pueda suministrar
suficientes vatios nominales (vatios de funcionamiento) y vatios de arranque (vatios de sobrecarga) 
para los dispositivos eléctricos que desea alimentar. Exceder la capacidad del generador puede 
dañar el generador y/o los dispositivos eléctricos conectados a él. Siga las instrucciones de esta 
sección para asegurarse de no exceder la salida máxima del generador.

2. Cálculo de Requisitos de Vatiaje del Dispositivo: Cada dispositivo eléctrico tiene una cantidad 
establecida de energía que necesita para funcionar correctamente. Expresado en vatios, el 
requisito de energía puede variar ampliamente dependiendo del dispositivo. Para encontrar la 
potencia, primero busque en el manual del propietario del dispositivo. Si no tiene el manual, 
busque una placa de identificación en el propio dispositivo. Muchos le darán la potencia, pero 
algunos solo pueden indicar el requisito de corriente (amperaje). Para calcular la potencia en 
vatios, simplemente multiplique la corriente por el voltaje de funcionamiento. Por ejemplo, una 
sierra tiene un requisito de corriente de 5.5 amperios a 120 voltios. Multiplicar 5.5 por 120 da una
potencia de 660 vatios.

3. Comprensión de Ia Sobretensión del Dispositivo: Los dispositivos con cargas inductivas (motores, 
transformadores, luces con balasto) requieren más energía para arrancar que para funcionar. 
Denominados vatios de sobretensión, esta cantidad adicional de potencia de arranque puede 
durar solo uno o dos segundos mientras el dispositivo se enciende, pero debe considerarse para 
evitar superar la potencia máxima de arranque del generador. Los vatios de sobretensión suelen
ser tres (3) veces superiores a los vatios de funcionamiento requeridos. Por ejemplo, un motor de 
800 vatios requerirá aproximadamente 2400 vatios para arrancar.

4. Para alimentar múltiples dispositivos simultáneamente, primero deberá asegurarse de que la 
sobretensión de todos los dispositivos que desea alimentar no exceda los vatios máximos de 
arranque que el generador puede proporcionar. En segundo lugar, debe sumar todos los vatios de 
funcionamiento de los dispositivos y asegurarse de que el total no exceda la potencia máxima de
funcionamiento que el generador puede proporcionar.

5. Consulte la TABLA DE CARGA DEL GENERADOR en este manual para conocer los vatios de
funcionamiento estimados de los dispositivos eléctricos comunes.



Todas las clasificaciones de vatios en funcionamiento enumeradas en esta tabla son 
aproximadas. Consulte el manual del dispositivo o contacte al fabricante del dispositivo 
para conocer los vatios exactos de funcionamiento y arranque.
NOTA: El arranque de un dispositivo puede requerir hasta tres (3) veces los vatios de 
funcionamiento.





Por razones de seguridad, el fabricante recomienda que todo servicio y reparación del 
generador sea realizado por un centro de servicio calificado. El mantenimiento normal, 
reemplazo y/o reparación de dispositivos o sistemas de control de emisiones puede ser 
realizado por cualquier establecimiento o individuo. Sin embargo, todos los reemplazos o 
reparaciones de garantía deben ser realizados por un centro de servicio autorizado. Para 
encontrar un centro de servicio autorizado cerca de usted, para hacer un reclamo de
garantía, o para reparación autorizada de garantía, llame al 1-877-362-4271 o envíe un 
correo electrónico a cservice@fna-group.com.
Es responsabilidad del propietario y/o operador completar todo el mantenimiento 
programado antes de operar el generador. Antes de dar servicio o inspeccionar el 
generador, detenga el generador, desconecte todos los dispositivos eléctricos y la batería 
(si está equipada), y permita que el generador y el motor se enfríen.
NOTA: La sección de Mantenimiento del Generador se refiere a todas las partes del 
generador excepto el motor. Consulte el manual del motor para obtener información sobre 
el mantenimiento del motor.

Consulte el manual del motor para toda la información sobre el mantenimiento del motor.

Siempre limpie el generador con el motor apagado y frío. Para limpiar el generador, 
primero use un compresor de aire configurado a no más de 25 PSI para eliminar la 
suciedad y los residuos de las superficies del generador, las rejillas de ventilación y las 
ranuras de refrigeración. Luego, limpie el exterior con un paño húmedo.



Las baterías pierden fuerza gradualmente cuando permanecen en ralentí mediante un 
proceso llamado autodescarga. Si se permite que una batería se descargue más allá de 
cierto punto, no se puede recargar y debe reemplazarse. Por lo tanto, es mejor mantener la 
batería completamente cargada en todo momento para lograr la máxima vida útil.
Debido a que las baterías para los modelos de generador con arranque eléctrico cubiertos 
en este manual se venden por separado, y debido a que hay diferentes estilos de baterías 
disponibles, siempre es mejor seguir las recomendaciones del fabricante de la batería al 
manipular, cargar, almacenar, dar servicio o reemplazar una batería.





Es importante evitar que se formen depósitos de goma en las partes esenciales del 
sistema de combustible. Los combustibles mezclados con alcohol (también llamados 
gasohol, etanol o metanol) atraen la humedad, lo que provoca la separación del 
combustible y la formación de ácidos durante el almacenamiento. El combustible ácido y 
los depósitos de goma pueden dañar el sistema de combustible del motor. Los efectos del 
combustible viejo, rancio o contaminado no están cubiertos por la garantía.

NOTA: El uso de un estabilizador de combustible como Ethanol Shield™ (se vende por
separado) al almacenar gasolina ayudará a prevenir problemas relacionados con los 
combustibles mezclados con alcohol en los motores de equipos de energía para 
exteriores. Siempre siga las instrucciones proporcionadas por el fabricante del 
estabilizador de combustible para mezclar y usar correctamente.

1. Llene el depósito de combustible según la sección LISTA DE VERIFICACIÓN
OPERATIVA de este manual y agregue un estabilizador de combustible formulado 
para combustibles con mezcla de alcohol.

2. Arranque el motor según la sección ARRANQUE de este manual y funcione durante
diez (10) minutos para permitir que el combustible estabilizado circule por todo el 
sistema de combustible.

3. Con el motor aún en funcionamiento, gire la válvula de combustible a la posición
DESCONECTADO y permita que el motor funcione hasta que se cale por falta de 
combustible.

4. Permita que el motor se enfríe completamente.
5. Limpie el generador según la sección MANTENIMIENTO de este manual.
6. En modelos con arranque eléctrico, retire la batería y colóquela en un cargador

inteligente según la sección MANTENIMIENTO de este manual.
7. Almacene el generador y la batería en un área limpia y seca que esté fuera de la luz

solar directa.



1. Asegúrese de que el motor esté completamente frío.
2. Gire la válvula de combustible a la posición ENCENDIDO.
3. Retire todo el combustible del depósito de combustible, las líneas de combustible y el

carburador aflojando el tornillo de drenaje en la parte inferior del carburador, luego 
drene el combustible en un recipiente apropiado.

4. Gire la válvula de combustible a la posición APAGADO. 
5. Cambie el aceite del motor.
6. Retire cualquier suciedad y residuos del área alrededor de la bujía, luego use una llave

de bujía para retirar la bujía.
7. Vierta .5 onzas (15 mI) de aceite nuevo en la cámara de combustión del motor, luego 

gire lentamente el motor tirando del arranque dos (2) veces para distribuir el aceite y
lubricar el cilindro.

8. Instale la bujía.
9. Para modelos con arranque eléctrico, retire la batería y colóquela en un cargador

inteligente según la sección MANTENIMIENTO de este manual.
10. Limpie el generador según la sección MANTENIMIENTO de este manual.
11. Almacene el generador y la batería en un área limpia y seca que esté fuera de la luz

solar directa.

Dejar el generador en un espacio cerrado del vehículo de transporte donde las 
temperaturas pueden aumentar puede provocar que el combustible se vaporice y 
posiblemente explote. El fuego y las explosiones pueden causar quemaduras graves y/o la 
muerte. Para evitar fugas o vaporización de combustible, asegure el generador en una 
zona bien ventilada del vehículo de transporte que esté fuera de la luz solar directa y de 
otras fuentes de calor, y no transporte el generador por caminos irregulares a menos que 
se haya drenado el combustible previamente.

1. Coloque la válvula de combustible en la posición DESCUENTO (si está equipada). 
2. Gire el interruptor de control del motor a la posición APAGADO.
3. Para evitar derrames de combustible durante el transporte, mantenga el generador en

posición vertical sobre una superficie nivelada.
4. Asegure el generador con correas o anclajes para evitar vuelcos y daños por

deslizamiento.
NOTA: No opere el generador mientras esté en el vehículo de transporte.














